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(axoBux mUCUUTLITIH

2. The Formation of Prospective Foreign Language Teachers' Pedagogical Interaction Culture in the Process of
Learning Specialism-related Disciplines

Pedepar:

1. Inceprarist NpucBIY€Ha TEOPETUKO-EKCIIEPUMEHTATILHOMY JOCTIIKEHHIO TPo6ieMU (POPMYBAHHS KYJIbTypU
nesaroriyHoi B3aemoii MaitbyTHbOrO BUUTEJISI iIHO3EMHUX MOB Y IIPOLeCi BUBYEHHS (PaxoBUX AUCLUILIIH.
[IpoaHasnizoBaHO CTaH JOCIiAKyBaHOI IPOOJIEMU B [1e1AroriuHiil Teopii i mpaKTuUlli Ta yTOUHEHO 6a30Bi IOHSITTS
OOCJiIKeHHSs. PO3KPUTO CYTHICTb KyJIbTYypH II€JArorivHoi B3aemMoii MallOyTHbOTO BUMATEJISI iIHO3EMHUX MOB.
HaykoBo 06rpyHTOBaHO MOjieib (POPMYBAHHS KyJIbTYPU MEJAroriyHOi B3aeMOoZii MalilOyTHbOrO BUMTEJISI iHO3EMHUX
MOB Y IIpolieci BUBYEHHS aXx0OBUX AUCLUILIIH. BU3HaueHO i1 0xapaKTepU30BaHO HANOiIbII €(PeKTUBHI TEXHOJIOTI
(opMyBaHHS KyJIbTYPH N€JArorivHoi B3aemo/iii, Kpurepii, TOKa3HUKM Ta piBHi ii chopmoBaHoCTi. Po3po6sieHo
TEXHOJIOTiI0 (POPMYyBaHHS KyJIbTYPU NeJaroriyHoi B3aemozii MaiibyTHbOrO BUMTEJSI iHO3€MHUX MOB y ITPOLIECi

BMBYEHHS (PaxoBUX AUCLUILIIH. EQeKTHBHICTb BIPOBA/I)KEHHS TEXHOJIOT] y HaBYaJIbHUI ITPOLIEC JOBEIEHO Ta



NepeBipeHO eKCIIEPUMEHTAJIBHO; OKPECJIEHO NEPCIIEKTUBY MOAAbIINX HAYKOBUX IOLIYKIB.

2. The thesis examines theoretical and practical aspects of the problem of the formation of prospective foreign
language teachers' pedagogical interaction culture in the process of learning specialism-related disciplines. The
current state of the problem under consideration is reviewed in the educational theory and practice. The basic
notions of the research and the essence of pedagogical interaction culture are specified. Pedagogical interaction
culture is interpreted as a systematized integrity of values and beliefs, scientific knowledge and practical skills,
behaviour patterns and norms in the process of interaction which promote the participants' social and intellectual
development and ensure moral and communicative standards as well as pedagogical ethics while exchanging or
creating new knowledge. The structural components of pedagogical interaction culture that embrace motivational,
cognitive and values-based issues as well as prospective teachers' personal characteristics and interactive skills are
singled out. Epistemological, humanistic, didactic, communicative, values-based, information, creative, adaptation
and socio-controlling functions of pedagogical interaction culture are defined. Modern methodological
approaches (the person-centred approach, the activity-based approach, the competency-based approach, the
synergistic approach, the cultural approach, the values-based approach) and principles (person-centred learning,
community learning, social equality and a democratic classroom, dialogic learning, problem-based learning,
learning by doing, needs analysis and the principle of intercultural dialogue) are incorporated. It is proven that the
approaches and principles mentioned ensure the effectiveness of pedagogical interaction and thus create
philosophical and pedagogical foundations for the formation of prospective foreign language teachers' pedagogical
interaction culture. Two types of pedagogical interaction (face-to-face interaction and computer-mediated
interaction) are defined. Their analysis testified the roles of a modern foreign language teacher - those of a
facilitator, an instructional designer, a mediator, and an expert. The model of the formation of prospective foreign
language teachers' pedagogical interaction culture in the process of learning specialism-related disciplines is
elaborated and is viewed as a system of interrelated elements: the aim, tasks, structural and functional
components, methodological approaches and principles, the technology of the formation of prospective foreign
language teachers' pedagogical interaction culture, results, criteria, indicators and levels of the formation of the
given phenomenon. Pedagogical techniques aimed at the formation of prospective foreign language teachers'
pedagogical interaction culture are selected. Among innovative techniques aimed at the formation of the
considered phenomenon the following types of interactive techniques are distinguished: interactive techniques of
collaborative and cooperative learning, case study and discussion techniques. To diagnose the level of the
formation of pedagogical interaction culture specific criteria and indicators of are defined. On the basis of the
selected criteria adaptive, reproductive, constructive and productive levels of the formation of pedagogical
interaction culture are singled out. The technology of the formation of prospective foreign language teachers'
pedagogical interaction culture in the process of learning specialism-related disciplines is elaborated. It includes
theoretical, content, practical, evaluative and creative stages, at which the implementation of the model is carried
out. The efficiency of the model is tested experimentally. The validity of the results is confirmed on the basis of
methods of mathematical statistics. Some aspects of the problem are outlined for further research.
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